
Baj	van	a	részeg	tengerésszel,
Baj	van	a	részeg	tengerésszel,
Baj	van	a	részeg	tengerésszel,
Minden	áldott	reggel.
Haj,	hé,	de	húzz	rá	egyet,	
Haj,	hé,	de	húzz	rá	egyet.
Haj,	hé,	de	húzz	rá	egyet	
Minden	áldott	reggel.

Lökd	a	fenékre	a	víztömlővel	(3x)
minden	áldott	reggel.
Haj,	hé,	de	húzz	rá	egyet,	...

Dob'	bele,	itt	van	a	mentőcsónak	(3x)
minden	áldott	reggel.
Haj,	hé,	de	húzz	rá	egyet,	...

Lógjon	a	lába	az	orrkötélen	(3x)
minden	áldott	reggel.
Haj,	hé,	de	húzz	rá	egyet,	...

Kösd	hamar	oda	csak	a	nagykorlátra	(3x)
minden	áldott	reggel.
Haj,	hé,	de	húzz	rá	egyet,	...

Bele	vele	gyorsan	a	tengervízbe	(3x)
minden	áldott	reggel.
Haj,	hé,	de	húzz	rá	egyet,	...

Eng.	trad.

What	shall	we	do	with	the	drunken	sailor

What	shall	we	do	with	the	drunken	sailor,
What	shall	we	do	with	the	drunken	sailor,
what	shall	we	do	with	the	drunken	sailor
early	in	the	morning?
Hooray,	and	up	she	rises,
Hooray,	and	up	she	rises,
hooray,	and	up	she	rises
early	in	the	morning.
		
Take	him	and	shake	him
and	try	to	awake	him,	...
		
Give	him	a	dose
of	salt	and	water,	...
		
Give	him	a	taste
of	the	bosun's	rope-end,	...
		
Put	him	in	the	long-boat
till	he's	sober,	...
		
Pull	out	the	plug
and	wet	him	all	over,	...
		
Heave	him	by	the	leg
in	a	running	bowlin',	...
		
That's	what	to	do
with	a	drunken	sailor,	...
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